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Apare Marţm, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E N T U L
la  „T e l. R o m .“ în tr ’u n a  cu su p le m e n tu l „ F ó ia  P e d a g o g ic ă “

P e n t ru  Sibiiu p e  a n  7 fl., 6  lu n i 3 fl. 50 c r ., 3 lu n i 1  fl. 75 c r. 
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P e n tru  străinătate p e  a n  12 fl., 6  lu n i  6 fl., 3  lu n i 3 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Administraţiunea tipografiei archidiecesane S ib iiu , s t r a d a  M ă c e la r i lo r  45.

Corespondenţele sunt a se adresa la 
Redacţiunea ,,Telegrafului Român“, s t r a d a  M ă c e la r ilo r  N r. 45 . 

E p is to le le  n e f ra n c a te  se  re fu să . — A rtic u lii  n e p u b lic a ţ i  n u  se  în a p o ia z ă .

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de două ori 12 cr., — de trei oii

15 c r .  ré n d u l cu  l i te re  g a rm o n d  —  şi t im b ru  d e  3 0  c r .  
p e n tru  f ie -care  p u b lic a re .

Magiarisarea comunelor.
Trebue sé ne oprim din nou la 

cestiunea cu magiarisarea numelor co
munelor.

ţliaristica nóstrá în filele aceste 
agitate trebue sé reflecteze la multe 
cestiuni, dintre cari cele mai artjétóre 
sunt de natură internă, şi delicaţii.

Vom veni şi noi, şi vom vorbi 
de afacerile nóstre interne după ce se 
va mai limpezi situaţiunea.

La limpezirea acésta lucră acuma 
pressa nóstrá cu multă sîrguinţă.

„Gazeta Transilvaniei“ pare a fi 
mai radicală în metodul de a face lumină.

„Tribuna“ ér a pus condeiul în 
mâna lui Aurel C. Popov ici, care nu 
odată a făcut desvéliri sensaţionale.

E cestiune vitală acéstá limpedire, 
şi nu mai aşa ne putem esplica fap
tul, că pressa nóstrá nu face mai mare 
agitaţiune în afacerea cu magiarisarea 
numelor comunelor.

Şi cestiunea acésta trebue sé ne 
agiteze pre toţi, şi sé ne agiteze acuma, 
când se lucră cu iuţâlă pentru adu
cerea legei intenţionate de cătră gu
vernul nostru.

Prin magiarisarea comunelor ni 
se dă o lovitură, pe care o vor simţi 
după noi multe generaţiuni.

O mie de am am trăit pe aceste 
locuri în societatea ungurilor şi ne-am 
păstrat firea nóstrá cu tot ce se légá 
de ea.

In milleniul al doilea guvernul 
voesce sé schimbe suprafaţa acestei 
téri, sé sdrobéscá tot trecutul de o 
mie de ani, sé nimicéscá tot ce a fost 
plăcut poporului nostru.

Acji se iau numele comunelor, 
mâne în cărţile nóstre de scólá nu vom 
mai da de numirile în cari ne-am 
născut, şi cari ca scumpă moştenire 
le-am ereejit dela strămoşii noştri.

Locurile nóstre istorice vor dis
părea, şi nóue numiri vor fi legate de 
reminiscenţele istorice.

Copiii noştri cu uimire vor vedé, 
că ei s’au născut în altă comună, şi 
nu în cea a părinţilor lor, numirile se
culare numai în tradiţiune se vor păstra, 
şi se va lucra cu sistem ca şi acea 
tradiţiune sé se dea uitărei.

Nóue inscripţiuni vor fi puse prin 
comunele nóstre, nóue pe frontispiciul 
şc0lei nóstre, nóue pe sigilele direcţiuni
lor nóstre şcolare, nóue pe sigilele co
munelor bisericesci

Au mai rémas numai bisericile şi 
inima caldă a poporului nostru.

Numai în sanctuariul bisericei se 
va mai păstra numirea seculară româ- 
néscá, a comunei, numai în sanctua
riul bisericei şi în inima poporului va 
m a i rămânea păstrată nomenclatura de 
o mie de ani.

Ni se răpesce deci un tesaur 
scump, şi noi nu am protestat destul 
de energic.

Dacă noi românii nu suntem în 
stare sé provocăm întruniri de popor 
şi sé protestăm contra barbariei cu 
confişcarea numelor comunelor nóstre, 
cel puţin în pressă sé o facem, ca sé 
se scie, că noi mai ţinem la bunurile 
nóstre comune.

Prin acésta nu ni se va puté ^ice, 
că aţiţăm la ură contră locuitorilor no
ştri unguri.

Cu un cuvânt nu ne atingem de 
conlocuitorii noştri unguri, noi numai 
cu curentul spriginit de guvern avem 
de lucru.

înaintea ochilor noştri estebinele 
patriei, şi noi vedem, că curentul de a^i 
pe t,ótá linia favorisézá demoralisarea.

Demoralisarea áeésta împinge şi 
dinastia şi ţâra în prăpastie, şi noi dă- 
tori suntem sé protestăm, când vedem 
pericolul care stă cu braţele deschise.

Sa introdus demoralisarea prin ne- 
confesionalitate, care s’a proclamat în 
numele liberalismului din vécul nostru.

Se alimentézá demoralisarea prin 
persecuţiunile pornite în contra bise
ricilor, persecuţiuni, de cari noi româ
nii avem mai mare parte.

La aceste se mai adauge confiş
carea numelor comunelor nóstre, ca sé 
nu mai avem nimica plăcut, nimica, 
ce sé ne ţină legaţi de memoria părin
ţilor noştri.

In asemene desperată situaţiune 
cel puţin indignaţiunei nóstre sé-i dăm 
espressiune mai energică pe calea, care 
ne mai stă deschisă.

Delegaţiimile austro-iingare.
Discursul contelui Agenor Goluchowski, mi

nistru de externe.
(U rm are ).

Trecând la situaţiunea cretană pot 
anunţa, că puterile au luat deja în lucrare 
cestiunea aceleia.

Pertractările ce curg în privinţa acésta 
între cabinete nu sunt încă în stadiul, ca 
despre acelea sé me pot exprima fără re- 
servă.

Numai atâta pot spune, că ne-am în
voit în privinţa aceea, ca ambasadorii din 
Constantinopol sé elaboreze un statut de or- 
ganisare, care sé formeze basa sistemului de 
guvernament în viitoriu

Precum am accentuat, scopul este acela, 
ca insula sé capete o autonomie largă pe 
lângă păstrarea drepturilor de suveranitate ale 
sultanului, care sé facă imposibilă exploatarea 
Cretei din partea oficialilor fără suflet, dar 
totodată şi minoritatea de credinţă moha- 
medană sé fie asigurată contra exceselor po- 
pulaţiunei creştine.

Problema nu e uşdră, şi íntr’adevér va 
reclama o bună bucată de vreme; dar aşa 
cred, că putem spera, că puterilor prin voinţă 
firmă şi perseveranţă tenace le va succede a 
învinge greutăţile, în tocmai precum le a 
succes a se lupta cu oposiţiunea, cu care au 
fost întâmpinate nu de mult din altă parte.

Acésta o pretinde ondrea Europei, după 
ce a luat în mânile sale regularea cestiunei.

La locul acesta trebue sé amintesc de
spre conflictul, în care am ajuns dilele tre
cute cu pdrta, şi care prin dare de satisfac- 
ţiune completă din partea guvernului turcesc 
a fost resolvat în mod îinbucurătoriu. Vătă
marea grea a drepturilor ndstre consulare, 
batjocorirea stégului nostru şi ignorarea sis
tematică a pretensiunilor ndstre pe deplin 
drepte şi de ani de dile înzadar urgitate cu 
privire la societatea căilor ferate orientale 
stătătdre sub protecţiunea ndstră, ne-au silit 
la energie fără cruţare, ca sé putem câştiga 
satisfacţiune eclatantă.

Tacticei de amânare atât de plăcută în 
Turcia, a trebuit odată sé i se pună capét, 
şi a convinge pe Pdrta, că paciinţa ndstră 
are margini, peste cari nu e consult a trece.

Ondrea, demnitatea şi interesele mo- 
narehiei au fost atinse, şi fără ştirbirea au
torităţii şi posiţiunei ndstre de mare putere

nu am putut hesita mai departe a câştiga 
acestora respectul cuvenit.

înainte de a trece dela cestiunea orien
tală la alt obiect, trebue în câteva cuvinte 
sé amintesc despre o cestiune, cu care am
basadorii din Constantinopol nu de mult s’au 
ocupat tdrte aprofundat, şi care numai sub 
influinţa evenimentelor intrevenite a fost dată 
înapoi la o parte,

Acésta e aşa numita cestiune a refor
melor turcesci, care a ajuns la suprafaţă în 
urma atrocităţilor şi tulburărilor erupte între 
locuitorii mobamedani şi creştini în diferi
tele puncte ale imperiului osman şi care a 
preocupat viu şi puterile europene.

Condusde convingerea, cum că susţinerea 
astorfeliu de stări permanent ameninţă pacea, 
şi că sanarea acelora atât din punct de ve
dere al iubirei de dmeni, cât şi din punct de 
vedere al existenţiei Turciei, formézá o ne
cesitate urgentă, — • cabinetele au însărcinat 
pe represen'anţii lor din Constantinopol. ca 
sé studieze în mod aprofundat cestiunea schim
bărilor necesare în organismul administrativ 
sdruncinat, şi resultatele studiilor lor sé le 
cuprindă in proiecte concrete, cari sé p<5tâ 
servi de basâ pertractărilor mai departe cu 
Pórta.

Problema de fapt a şi fost resolvată, şi 
de şi din căuşele amintite pănă aci, la pu
nerea în practică a proiectului încă nu s’a 
potut începe, — totuşi faptul însuşi, că aten
ţiunea seridşă a puterilor europene a fost în
dreptată cătră acésta cestiune, a contribuit 
mult, că opiniunea publică tulburată în tóté 
părţile s’a liniştit, şi cercurile oficiale turceşci 
încâtva s’au îndreptat.

In interesul propriu al Turciei ar fi de 
dorit, ca acum însuşi Maj. Sa Sultanul, care 
cu ocasiunea pertractărilor de pace a dat 
cele mai mari semne despre moderaţiunea şi 
înţelepciunea sa politică, sé ia în mână ini- 
ciativa pentru repararea radicală a organis
mului de stat, prin ceea ce ar scăpa de ne
cesitatea totdeauna penibilă a unui amestec în 
afacerile interne ale imperiului séu.

Că de reparare e lipsă, înaintea aceluia 
nimeni nu-şi póte închide ochii, cine are la 
inimă desvoltarea liniştită a raporturilor orien
tale şi în legătură cu acestea susţinerea unei 
păci stabile, şi tocmai din causa acésta Eu
ropa trebue sé pretindă, ca eliberată se fie 
de aceste griji, cari mereu îi causéza abu- 
surile ce domnesc în imperiul osman.

Nu ne închipuim reforme, în sensul 
cuvântului european ocecidental cari n’ar fi 
executabile în lipsa puterilor coréspumjétóre, 
dar da, póte fi vorbă de crearea de stări 
tolerabile, umanitare, cari sé garanteze sigu
ranţa persónei şi a averei, — ér a produce 
acésta, stă pe deplin în puterea sultanului.

Posiţia, autoritatea lui numai ar câştiga 
prin acésta, şi numai consilieri fără consciintă 
l’ar puté abate dela o astfel de hotărîre.

După schiţarea evenimentelor petrecute 
în sud-ostul Europei şi a posiţinci ce am ocu
pat faţă de acelea, trec la ilustrarea acelor 
raporturi, în cari ne aflăm cu singuraticele 
puteri.

(V a u rm a.)

Sânţire de biserică.
S â n c r a i u ,  8  Nov. (S. S. A rch an g e li)  1897.

Parochia Egerseg, în tractul protopres- 
biteral al M. Oşorheiului, se constitue din 
comunele mici: Egerseg, Sâncraiu, Rimetéa 
şi Podeni, cari la olaltâ dau circa 100 familii 
cu 500 suflete române gr.-or. — <filen ro
mâni, înghesuiţi printre alte némuri. . .

’Ţi pare un lucru de necrezut, sé aibi 
a înregistra progres pe aceste locuri şi între 
atari circumstanţe.

Şi totuşt e aşa. . . .
Erumósa biserică din Egerseg, biserica 

din Vidraséu, scólele din Erdő-Sángeorgiu, 
Muşin, Medeşfalău, Nasna ş. a. au eşit ea 
din pământ în timpul din urmă şi sunt vii 
mărturii de ceea-ce se póte presta cu sir- 
guinţă şi energie, chiar şi între cele mai 
grele împrejurări. . ..

Sérmani sunt şi puţini români gr.-or. 
pe aceste locuri; — buna sórte însă a voit, 
ca ei sé fie conduşi chiar acum de o sémá 
de preoţi tot unul ca unul — şi în fruntea 
lor stă un protopop, care în energia sa nu 
retirézá de nici un obstacol.

Inzădar se sforţâză deci toţi cei ce se 
cred singuri stăpâni pe situaţie, se dee ca 
mort, pe cel-ce viâză; — ei se vor poticni de 
faptul: Aici suntem, aici voim sé fim şi fi vom,

Tot numai înzadar 'si caută ieftine 
merite patriotice cei-ce uneltesc în calea 
denunţărilor perfide. Ei se vor poticni de 
eonsciinţa vie şi liniştită a poporului român, 
carele scie ce este, şi pe basa acestei cons- 
cienţe, speră nu numai a rémánea, cum de 
vécuri este, ci şi a se întări şi progresa tot 
mai intensiv.

Aceste impresiuni ni s’au impus astäcji, 
când am luat parte la imposantul act al sân- 
ţirei bisericei din Egerseg.

Un arc de verdâţă cu inscripţiunea: 
,Bine aţi venit“, sub care aştepta preoţimea 
şi muţime de popor pe protopopul, condus 
de o deputaţiune preoţâscă, denota sérbarea 
ce era în pregătire. Er mulţimea străinilor 
atenţi, denotă interesul în feliül séu...  Pro
topopul a fost bineventat din partea paro- 
chului local, căruia ’i-a réspuns Dsa in cu
vinte părintesci şi avântate.

Edificiul însuşi, proporţionat în mărime 
cu trebuinţele parochiei, védesce la prima 
privire pe ursitorii înţelepţi, cari pe lângă 
posibilă cruţare — ’şi acuiră un lucru solid, 
lipsit de ori-ce încărcături; — şi mai védesce 
pe architectul isteţ, care cu puţine mijlóce 
scie sé împreune utilul cu frumosul. Intr’a- 
devér acéstá biserică este de o frumseţă şi 
simetrie architectonică, ce cu atât mai mult 
te uimesce, cu cât, după cum m’am informat, 
ea nu costă de cât circa 6000 fl. v. a., pe 
când am védut multe biserici în asemenea 
condiţiuni, care costaseră îndoit.

Rămâne ínsé un lucru de mirare, de 
unde a putut presta o sărmană parochie şi 
acest preţ, relativ destul de mare ?. . .

La acésta întrebare vom primi mai 
tânjiu un réspuns competent şi liniştitor.

Pentru acum ne íntórcem la actul 
sânţirei.

Actul acesta l’a săvârşit cu binecuvân
tarea Excelenţiei Sale I. P. S. D. Archie- 
piscop şi metropolă Miron Romanul, proto
popul tractului dl Nicolau Maneguţiu asistat 
de preoţii: I Bârsan, parochul locului; N. 
Áron, paroch în Lasléul român; Y. Hodoş 
paroch in Icland; I. Moldovan, paroch în 
Vidraséu; Z. Oprea, paroch în Band; St. 
Rusu, paroch în Nasna; St. Stoicoviciu, pa
roch în Cristur; I. Suceava, paroch în Erdö- 
Sângeorgiu, — după tipicul prescris pentru 
sânţirea bisericelor. Er cântările rituale le-au 
executat vestiţii preoţi cântăreţi I. Vătăşan 
din Petea şi Iustin Teglariu din Suplac, 
storcând admiraţiunea publicului, atât pentru 
frumseţea cântărilor lor, cât şi pentru su
blimul nostru ceremonial ritual.

Creştinii noştri din parochie în număr 
complet, mulţime de credincioşi din comunele 
învecinate, şi — de remarcat — mulţime 
de străini, între cari şi mulţi oficianţi, asistau 
cu interes şi pietate la actul înălţători^ care
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mulţămită programului de mai dinainte sta
bilit şi rolelor dinainte împărţite din partea 
protopresbiterului, — a decurs in cea mai 
perfectă ordine, ér acésta ordine împreunată 
cu măreţia ritualului nostru a lăsat, mai ales 
străinii surprinşi şi plini de admiraţie.

După sânţirea apei, stropirea şi miruirea 
bisericei şi punerea antimisului cu rugăciunea 
de îngenunchiare şi după litia în giurul bi
sericei, 8’a celebrat sânta liturgie, carea a 
înălţat inimile tuturor.

La fine protopopul Maneguţiu într’o 
cuvântare de toţi inţelăsă arată însemnătatea 
actului, — misiunea bisericei la români şi 
în special la românii de prin acest ţinut, face 
istoricul bisericei, laudă evlavia şi simţul de 
jertfă al credincioşilor, spune, că noua biserică 
este rodul bunei înţelegeri dintre credincioşi 
şi conducătorii sei — îndeosebi este rodul 
bunei înţelegeri dintre protopopul şi vred
nicul paroch I. Bârsan, apoi dintre acesta şi 
parochienii săi, arată, că idea edificărei bi
sericei 8’a născut numai în 4'ua învierei Dom
nului la anul 1893, când, la apelul protopo
pului, credincioşii au răspuns cu subscripţiuni 
de preste 600 fi , că aceste subscripţiuni şi 
colecte s’au continuat apoi cu zel demn de 
t6tă lauda din partea parochului, dând adi 
însemnata sumă de 1200 fl., cetesee cu nu
mele listele tuturor contribuitorilor, spunând, 
că aceste se vor aşeda în noul préstől de 
pomenire pentru tóté timpurile . . .

în fine protopresbiterul implórá darul 
lui D-(jeu asupra nóuei biserici şi o închină 
îngrijirei credincioşilor parocbieni, ca pe cel 
mai scump tesaur al lor, — ’i índémná la 
alipire cătră ném şi biserică şi la perseveranţă 
în părinţescile obiceiuri, cari nesmintit vor 
duce naţiunea ndstră cătră un viitoriu mai 
fericit . . .

Feliül uşor şi unic de predare al pro
fundelor cugetări într’un limbagiu figurat şi 
totuşi limpede, asigură vorbirilor l’ăr. prot, 
Maneguţiu un efect neobicinuit, mai ales când 
împrovisâză.

„ Biserica, dice, este o mamă bună, ce 
la sînul seu încăldesce şi hrănesce pe toţi ai 
sei cu dor, cu drag.

Biserica este fântână dulce, din carea 
bem nu numai apa credinţei, ci şi laptele şi 
mierea iuhirei de ném şi de D-deu. . .

Biserica este un mândru sőre, ce lumi- 
nézd sußetului în calea mântuirei, dar şi în- 
tăresce şi înveselesce inimile nóstre în dile de 
restrişte . . .

Biserica este cetate tare, carea ocrotit’a 
pe români ani sute şi mii dóue, nu va pă
trunde întdensa duşmanul in veci de veci. .. . 
Păstraţi-o, sânţiţi-o, apăraţi-o, iubiţi-o acésta
sfântă biserică . . .  ca ea să vS rămână........
şi — furtunele vor trece — ér noi locului 
vom rămânea prin tr’énsaíl etc.. .

Desvoltând frumosul esemplu de băr
băţie şi înţelepciune al metropolitului Sava 
II, când acestuia ’i aduseră duşmanii un căţel 
întăşiat spre botez, vorbitoriul 4'ce:

F O I T A .*

Iuliu Caesar.
Tragedie în 5 acte 

de
■ W i l l i a i a  S l i a k e s p e a i e ,  

traducere în prosă 
de

D r. P . T .
(U rm are ).

B r u t u s :  E l e  gata; îndesaţivă şi 
haidaţi mai aprópe.

C i n n a :  Casca, mai ântâiu tu trebue 
sâ-ţi ridici braţul.

C a e s a r :  Suntem gata? Ce petiţiuni 
şi plângeri are Caesar şi senatul seu de per- 
tractat ?

M e t e l l u 8: Gloriosule, înălţate şi prea 
puternice Caesare! Metellus Cimber înge- 
nunchiă înaintea scaunului teu cu inimă 
duiâsă...

C a e s a r :  Trebue să te întrerup Cim 
beri Căciulirea şi curtenirea asta josnică şi 
servilă póte aprinde sângele ómenilor de 
rând, ca să-şi réstórne decisiunile aduse şi 
să le prefacă în legi copilăresci. Dar nu 
cugeta, că Caesar are un aşa sânge revoltă- 
toriu, carele s’ar putâ aţîţa şi topi de fapte,

„Ecă iubiţilor! Care este biserica mea, 
care este legea mea!

Cel ce ca mine crede, ca mine vieţuesce, 
ca mine mănâncă — ridiche şi nu carne în 
post, acela e de legea mea, acela-mi este frate 
de un sânge şi de o mamă, — ceialalţi 'mi 
sunt fraţi în omenire dar nu sunt de legea 
mea!11 ş. a.

După aceste întreg poporul s’a rniruit 
şi s’a stropit cu apă sânţită, apoi a urmat 
prân4ul în casele parochului local, la care 
’mi-am însemnat următorele toaste:

1. Protop. N. Maneguţiu pentru I. P.
S. Sa D-lui archiepiscop şi metropolit Miron 
Romanul;

2. Păr. V. Hodoş pentru protopopul, 
căruia tractul !i mulţămesce numeróse fapte 
ale progresului;

3. P. N. Aron pentru parochul locului 
1. Bârsan, care între împrejurări atât de grele 
a sciut să producă o operă atât de mărăţă 
în pai’ochia sa ;

4. Păr. St. Rusu pentru credincioşii 
parochieni;

5. Pár. I. Bârsan pentru óspetii săi 
etc. etc. Toastele s’au continuat cu multă în
sufleţire pănă séra . . .

într’aceste a fost şi o n0uă vorbire, prin 
care pretopopul tractului, dând însuşi esem
plu cu un dar de 30 fl., a mai colectat o 
sumă frumósa pentru biserică dela toţi mesenii.

în sfârşit publicul întreg a luat parte 
la petrecerea populară, pe care tineretul o a 
continuat pănă îi: ţl'ori de 4b éró noi ne-am 
despărţit însufleţiţi, mângâiaţi şi plini de spe
ranţe, convinşi, că pe câtă vreme vom sei 
arăta alor nostrii şi străinilor atari fapte şi 
atari manifestări, némul nostru va merge pro 
gresând chiar şi pe aceste locuri atât de es- 
puse. în butul grelelor împrejurări.

Dela Ternară.

Dela ,,Reuniunea femeilor ro
mâne din Sibiiu“.

Dare de sémá.
Din Sibiiu dela dd : Ana Moga n. Bo- 

loga 10 fl.; Constanta Popp, soţie de medio, 
şi Valeria Popescu, soţie de amploiat dc 
bancă, câte 5 fl.; Aurel Popescu comersant, 
Alexandra Dopp, soţie de asistent de ingi- 
neur câte 2 fl.; Maria Străoulea, Vasile Rusu 
protopop, M. Bacholsky comersant, câte 5 
floreni.

Dela dl Zeno Mocsonyi de Foen, mare 
proprietar în Bulciu, 10 fl.

Dela dna Calipsa Şandru, văd. de ases. 
orf. S ghişdra, 3 fl.

Dela d. Cornelia Maier, Topliţa rom. 
2 floreni.

Dela dl Eraanuil Ungurean, adv. Ti 
miş0ra, 10 fl.

Dela dna Ana I. Popa, preotâsă, Ocna- 
Sibiiului, 3 fl.

Dela dna Anastasia Moldovan, Boiţa, 
5 floreni.

Din Spring dela d d : Emilia Solomon, 
1 costum ţărănesc complet şi 1 cătrinţă; Ana 
Creiţariu, preotésá 1 câtrinţă şi o faţă de 
masă, industrie de casă, — colect. dna Va
leria de Colbasi.

Din Sibiiu au donat: societatea comerc. 
pe acţii „Concordia“ 1 ulcior cu curaseu şi
1 ulcior cu alasch ; apoi dd : Maria Crişan
n. Roşea 1 ţiitor de jurnale brodat; Letiţia 
Popescu elevă, 1 tabletă brodată; Dr. E- 
Dăian, redactor şi Victor Onişor iurist câte
2 exemplare din romanul „Castelul din Car- 
paţi“ de Jules Verne, trad, de V. Onişor; 
Berhold Frenz, cofetar, 110 bucăţi de prăji
turi â 5 cr.; Nina Dunca de Sajó, 1 pă- 
reche de pantofi turcesci Onoriu Tilea, in- 
gineur, 1 litră cu vişinată; Maria Cosma, pre- 
sidenta „reuniunii femeilor rom. din Sibiiu“ 
1 garnitură de damast cu ajour pentru 12 
persóne; Minerva şi Hortense Cosma 1 pa- 
ravent de fotografii ; pictat şi o perină de 
divan, pictată; Carolina Dr. Man şi Cornelia 
Man câte o tabletă croţeşată şi brodată; Irina 
Pop, o perină de peluche, brodată (Alexandrina 
Moga, 1 tavă pictată în uleu ; Eug. Moga, 1 cas- 
setă pictată şi arsă ; Aurica Moga, 1 etajeră arsă 
şi pictată; Victor Constantinescu student, 
scrierea „Hajadonok könyve“ de Cziklay; 
Luisa Sándor de Vist, soţie de căpitan, 1 
covor pentru masă de joc brodat şi un să
culeţ de părete brodat.

Dela dna Lucia Dr. A. Cosma, soţie de 
advocat, Timiş6ra, 1 masă de servit pictată 
şi o decoraţie de părete pentru fotografii 
pictată.

Dela dl loachim Vintilă, preot în Cal- 
vasér, o carte de rugăciuni.

Din Geógiul de sus: dd : Ioana Barbu, 
preotésá, 1 cătrinţă, Susana Ciora învăţă- 
torésá, 1 fund de perină.

Dela dna Elena Popovici preotésá, 
Sadu, 1 merindâţă roşie, vărgată.

(V a  u rm a .)

Adunarea generală a Reuniimei 
agricole.

—  R a p o r t  sp ec ia l. —

A IX adunare generală a Reuniunei 
agricole din comitatul Sibiiului s’a ţinut în 
9 Novembre v. a. c. în fruntaşa comună dela 
pólele muntelui Surul, Sebeşul-inferior.

Spre acest scop comitetul numitei reu
niuni, însoţit şi de alţi d-nii, a plecat Du
minecă diminâţa la órele 7 din Sibiiu spre 
locul destinat pentru adunare. Ajunşi la mar
ginea hotarului comunei Sebeşul-inferior, co
mitetul a fost plăcut surprins prin o depu- 
taţiune, consistátóre din fruntaşii comunei în 
vr’o 10 trăsuri şi aprópe 50 de călăreţi, în 
frunte cu harnicul învăţătorii! George Stoica, 
care prin cuvinte calde şi frumóse a bine- 
ventat comitetul central al Reuniunii.

cari ínmóie numai néro4i, — precum sunt: 
vorbele dulci, spinări îngârjobate şi căciuliri 
cânesci; fratele teu e esilat prin o decisiune, 
şi dacă tu te pleci, te rogi şi te căciulezi 
pentru el, atunci eu te resping ca pe un câne 
cu piciorul. Sé şeii, că Caesar nu comite 
nedreptăţi şi fără motive nu-1 poţi îndestuli.

M e t e l l u s :  Nu este altă vóce aici, 
mai vrednică decât a mea, care ar suna mai 
dulce la urechile marelui Caesar pentru re- 
íntórcerea fratelui meu esilat ?

B r u t u s :  Iţi sărut mâna, dar nu din 
linguşire, Caesare, dorind ca Publius Cimber 
inmediat sé capete libertatea şi permisiunea 
de reíntórcere.

C a e s a r :  Ce-i ? Brutus!
C a s s i u s :  Scuză Caesar, scuză! Şi 

Cassius ţi-se aruncă la piciórelo tale, rugân- 
du-te pentru Publius Cimber.

C a e s a r :  Aş puté fi íntr’adevér mişcat 
dacă aş fi şi eu ca voi. Dacă m’aş puté şi 
eu ruga, sciu c’atunci rugămintele altora 
m’ar mişca. Dar eu sunt constant ca stéua 
polară a cărei însuşire stabilă n’are aseme
nea pe tot firmamentul. Ceriul strălucesce 
de mii şi mii de stele, tot focuri, tot lumini 
splendide, dar ÎDtr’acestea tóté, numai una 
stă în loc, şi aşa e şi în lume. Acésta e 
plină de ómeni, şi toţi aceştia sunt din carne 
şi din sânge, şi simţitori, dar în numérul 
acestora eu numai unul cunosc, carele ţine j 
neîndoit la rangul seu neclâtit; şi cum-că |

eu sum acela, arătaţi mi tocmai acum, când 
rămân pe lângă aceia, ca Cimber sé rămână 
esilat.

Cinn a: O, Caesare !
Ca e s a r :  Cară-te de aci; voiesci tu sé 

muţi Olympul ?
D e c i u s : Mărite Caesare !
C a e s a r :  Nu îngenunche Brutus în- 

zădar?
Ca s c a :  Atunci vorbiţi voi braţe pen

tru mine!
(Casca sare la Caesar şi-i împlântă pum

nalul în céfá, ăsta îl apucă de mâni, într’a- 
ceea conspiratorii de tóté părţile îl străpung.)

C a e s a r :  (La vederea lui Brutus, că 
acesta încă nu-i rămâne datoriu) Şi tu fiiule 
Brute? Acumca de Caesare! (îşi acopere faţa 
cu toga, se clătină, cade şi móré).

C i n n a :  Libertate, scăpare, tirănia-i 
m0rtă! Alergaţi şi proclamaţi pe tóté stra
dele.

C a s s i u s :  Haidaţi la tribună şi strigaţi: 
scăpare, libertate, restaurare!

B r u t u s :  Popor şi senatori! nu vă spă- 
riaţi, nu fugiţi staţi mulcom ! Ambiţiunea şi-a 
căpătat răsplata!

Casca :  Du-te pe tribună Brutus!
D e c i u s : Şi tu Cassius.
B r u t u s :  Unde-i Publius?
Ci n n a :  Aici, cu totului confus de re- 

voltarea asta.

Presidentul reuniunii, dl D. Comşa, mul 
ţemesce în numele comitetului pentru fru- 
mósele cuvinte ce i le-a adresat şi pentru 
neaşteptata întîmpinare, cu carea au fost 
surprinşi.

Terminându-se vorbirile, am plecat pe 
Valea Sebeşului în sus, spre comună.

Am ajuns pe la órele 10 a. m. în mij
locul comunei, unde mulţimea adunată erumpe 
în strigăte nesfârşite de „Să t r ă i  és că“. 
Aici comitetul a fost salutat prin notariul de 
acolo dl George Ivan.

Abia s’au terminat vorbirile, când étá 
se presintă în comună şi mult iubitul lor şef 
tractual P. O. D. protopresbiter loan Cândea. 
Nu pot întrelăsa, a nu aminti la acest loc 
faptul, constatat deja de mai ’nainte, că P.
O. D. protopresbiter loan Cândea e unul 
dintre cei mai zeloşi protopresbiteri din ar- 
cbidiecesă. Şi acésta o 4>c, căci nu arare-ori 
mi-s’a dat plăcuta ocasiune de a lua parte 
la astfel de întruniri cu scopuri culturale, şi 
íntotdéuna părintele protopop, însoţit de mai 
mulţi preoţi şi învăţători din tractul, ce 
conduce — a fost present, un lucru, care 
numai spre laudă îi póte servi şi d-lui pro- 
topop, precum şi celor din tract, având în 
fruntea lor un şef atât de zelo3.

După celebrarea serviciului divin, am 
mers la părintele Torna Doican, unde am luat 
dejunul, apoi am plecat spre sc01ă — locul 
destinat pentru ţinerea adunării.

Presidentul, dl D. Comşa, prin o vor
bire acomodată întrunirii, declară adunarea 
generală a Reuniunei agricole de deschisă.

Conform programului, se dă cetire Ra
portului general despre activitatea reuniunei 
pe anul espirat, prin secretariul acelei reu
niuni dl V. lordăşianu, care raport — s’a 
luat la cunoscinţă.

Se alege o comisiune, constătătdre din 
d-nii loan Cândea, protopresbiter, Ieronim 
Spornic, not. în Vestem şi loan Doican, eco
nom în Sebeşul-inf., pentru esaminarea ra- 
ţiociniului pe anul espirat 1896, precum şi 
a proiectului de budget pe 1898. Pentru a’şi 
putea comisia săvârşi lucrările, şedinţa se 
suspinde.

Redeschi4endu-se şedinţa, comisia, prin 
r e f e r e n t u l  s ă u  d l  Ieronim  S porn ic , p r o p u n e  
—  é r  a d u n a r e a  p r i m e s c e :

a) se dă comitetului absolutoriul, pre
cum şi mulţămită protocolară pentru viul in
teres şi zelul ce-’l pdrtă faţă de Reuniune •

b) se íncuviin{ézá proiectul de budget;
c) se votézá mulţămită protocolară ono

rabilului institut de credit şi economii „Al
bina“ pentru ajutoriul dat în sumă de 100 fl.

Pentru perderea membrilor şi a vice
preşedintelui Iosif Pop, adunarea îşi esprimă 
condolenţele prin sculare.

A urmat la ordinea 4dei discursul d-lui 
preşedinte „despre cultura fânaţelor şi a p6- 
melor“,̂  ascultat cu viu interes de cei pre- 
senţi. în legătură cu acest discurs, dl pre
şedinte a mai vorbit şi despre însemnătatea

M e t e l l u s :  Staţi la olaltă, dacă cumva 
vre un amic de ai lui Caesar ar cuteza...

B r u t u s :  Nu vorbiţi de stat acuma! 
Publius, vină ţi în fire. Nici prin gând nu 
ne trece să-ţi facem ceva séu altui Roman. 
Spune-le aşa.

Gas iu 8: Lasă-ne Publius; nu cumva 
poporul, dacă ar năvăli asupra nóstrá, să-ţi 
tacă şi ţie ceva.

B r u t u s :  Fă aşa, şi nime n’are de a 
răspunde pentru fapta acésta, decât numai 
noi făcătorii ei (reintră Treboniu.)

Ca s s i u s :  Unde-i Marc Antoniu?
T r e b o n i u :  El a fugit acasă spăriat; 

bărbaţi, femei, copii, bătrâni sbiară şi alérga 
pe strade făr’ de cap, ca şi când ar fi 4iua 
cea din urmă.

B r u t us :  Sórte! noi vom vedé: ce 
pretin4i! Cumcă vom mur! odată, asta o 
seim, numai cat omului ii place să mai amâne 
4iua acea morósá.

Cas s i us :  De ce nu, cine şi-a tăiat 
4ece ani din viaţă, şi-a tăiat tot atâţia ani 
din frica morţii.

B r u t u s :  Admite aceea, şi mórtea e 
o binefacere!; aşa suntem noi amici alui Cae
sar, pentru-că l’am scăpat de frica morţii. 
Plecaţi-vă Romani, plecaţi-vă şi haideţi se 
ne scăldăm mânile până peste cote în sân
gele lui Caesar, şi mângindu-ne şi spadele 
cu sânge, să ieşim la popor pe piaţă şi în-



TELEGRAFUL ROMAN.
,Tovărăşiilor agricole“, dându-Ie poveţe eco- 

momilor dea înfiinţa şi dânşii o astfel de to 
vărăş’V.

Discursul preşedintelui a şi avut suc
cesul dorit, căci îndată după terminarea lui 
s’a înfiinţat o „Tovărăşie agricolă“ cu me
nirea de a cumpăra unelte pentru cultivarea 
mai uşor şi mai bine a pământului.

Secretariul reuniunei dl V. Tordăşianu 
arată însemnătatea bancelor rurale sistem 
„Raiffeisen“.

Cumcă discursul d-lui secretarii! a fost 
ascultat cu multă atenţiune şi bine primit, 
se vede de acolo, că s’a pus temelie unei 
bănci rurale, înscriindu-se 36 de membri.

S’a pus la ordinea (Jilei alegerea vice
preşedintelui, în locul decedatului Iosif l’op. 
Totalitatea voturilor a întrunit, distinsul 
nostru profesor dela seminariul „Andreian“ 
dl Dr. D. P. Barciunu.

Cu autenticarea protocolului s’a încre
dinţat comitetul central al Reuniunei.

Şedinţa s’a terminat abia la órele 4y2, 
când ne-am dus cu toţii în cassa părintelui 
local Toma Doican, unde s’a dat masa, carea 
— între noi fie dis — era tocmai binevenită.

Nici vorbă, în decursul prândului toa- 
stele n’au lipsit. S’a toastat pentru locuitorii 
comunei, pentru comitetul reuniunei, pentru 
şeful tractului, pentru străini etc. etc.

Ne-am ridicat dela masă încântaţi de 
ospitalitatea cu carea ne-au cuprins bravii 
sebeşeni şi cred, că numai simţemintele tu
turor âspeţilor le interpretez, când şi pe 
aeésta cale le aducem mulţămitele nóstre 
pentru afabilitatea cu carea ne-au îmbrăţişat.

Zăvoi.

N o u t ă ţ i .
M a g ia r isa rea  num elor. De curând 

botezatul primar al capitalei unguresci, Hal 
mos lânos, nu se îndestulesce numai cu darea 
pildei, ci se străduesce să-şi căştige şi merite 
pe tărîmul ungurisării numelor. Prin un ordin 
a indrumat secţiile respective sé resólve în 
chip escepţional de urgent tóté cererile pen
tru magiarisarea numelor. A recercat totodată 
tóté oficiile parocliiale din Pesta şi pe căpi
tanul de poliţie, se estradea fără amânare 
documentele trebuincióse la magiarisarea nu
melor. La exemplul lui Halmos — dice-se — 
funcţionarii cu nume străine dela oficiul sta
tistic vor cere în corpore schimbarea numelor
lor cu altele mai sonore unguresci.

** #
A d e v e r  í é  fie  ő r e ?  Fóia „Pot. Ko 

respondenz“ scrie, că comunele române din 
ţinutul Aradului şi al duşului petiţioniză în 
masse pentru înfiinţarea deşcâle de stat, res
pective pentru transformarea şeâlelor lor co
munale sâu confesionale, în şc0le de stat. Ri
dicarea aceştor şc0le ar costa 110,000 fl. pen
tru susţinerea lor însâ ar trebui îndată 440,000 
fl. In bugetul an. 1898 s’au destinat cu totul

170,000 fl. pentru acest scop, dar guvernul
instrucţiei publice uădăjduesce, că parlamentul
şi va face cu putinţă împlinirea dorinţelor
tuturor comunelor române. Poporul din partea
sa face totul: în cele mai multe locuri ţărani
mai în stare ’şi au imbiat gratuit casele lor
pe séma şcâlei de stat.

** *
D e sp r e  sfin ţirea  b ise r ic e i  d in  E g e r

s ig .  Foile unguresci spuneau mai dăunădile, 
că Românii supăraţi pentru răspunsul lui Bânffy 
la interpelaţia deputatului Şerban, plănuese 
aranjarea de demonstraţii, dintre cari cea din 
tâiu se va ţinea cu prilegiul sfinţirei bisericei din 
Egersig. Luând notiţă despre actul inaugu
rării bisericii din pomenita comună, fóia „B. 
Hírlap“ spune, că acela a fost pur bisericesc, 
dela care a lipsit cu desăvârşire ori-ce ma
nifestaţie de natură politică. Au fost invitaţi 
la sărbătdre mai mulţi unguri din împreju
rime, cari s’au şi înfăţişat în număr mare. 
Actul sfinţirei l’a sevârşit protopopul Mane- 
guţiu cu o asistenţă de 10 preoţi. S’au rostit 
rugăciuni pentru suveran şi pentru bunăstarea 
patriei. După săvârşirea actului bisericesc s’a 
dat, prânej la casa parochului liérsan, unde 
s’au rostit mai multe toaste, nici unul însă 
n’a atins chestia naţională, nici unul n’a vă
tămat sentimentul naţional Domnii unguri 
atât în biserică cât şi la casa parochului au 
fost trataţi cu ospitalitate distinctivă.

Ne p l a c e a c r e d e ,  că e m i n c i u n ă  
ceea-ce spune de înclieere informatorul lui 
„B. H.“, dela sfiinţirea bisericei, că adecă: 
petrecerea urmată după prânfţ a fost înce
pută cu un „csárdás1,1.

** *
M árciu su l P an d o lfi s i  a u to r ită ţ i le  

u n g u r e sc i. Senatorul italian, márciusul Pan
dolfi, unul dintre fruntaşii bărbaţi politici italieni 
mare filo-român, a fost aşteptat dilele aceste 
la Bucuresci, unde avea să asiste la repre 
sentarea piesei sale „Ultimul eredeu. Senato
rul V. A. Ureche, N. Fleva şi un mare nu
măr de studenţi l’au aşteptat la gară. înainte 
de sosirea trenului însă dl Urechiă a primit
0 depeşă dela dl Pandolfi din Orşova, în care 
îl încunoscinţeză, că autorităţile unguresci tiu
1 au dat voe sS trécü graniţa în România. 
Faptul a produs indignaţio teribilă în capitala 
României.
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** *
Bătaie sangerósft în Reisratli- Şe

dinţa de Mercuri a parlamentului austriac 
convocată în chestiunea pvovisorului s’a ter 
minat cu o bătaie sângerâsă între deputaţii 
slavi şi nemţi. Căpetenia partidului naţional 
german Schönerer şi deputatul Wolf au smuls 
clopoţelul din mâna presidentului; câţiva de
putaţi boemi cercau să dea jos pe deputaţii 
nemţi de pe tribuna presidentului, iscându-se 
o hărţuială furiósa între ei. Presidentul sus- 
pinde şedinţa şi se depărtâză. Atunci Wolf 
apucă clopoţelul şi-l scutură straşnic. Potocs- 
nich, giganticul polon îl provócá să lase în 
pace clopoţelul; Wolf opunându se, e bătut

de cătră Potocsnik cu pumnii peste cap şi 
faţă. In momentul următor mai mulţi depu
taţi slavi se năpustesc pe tribună asupra lui 
Wolf, unul îl apucă de gât şi-l strînge cu 
atâta putere, că acesta e cât p’aci să-şi 
dea duciiul. Potocsnik să aşterne atunci 
asupra profesorului P f ersehe şi i croiesce peste 
cap nisce pălmi cu atâta putere, că acesta 
căuşit se clătină pe picidre. Intr’aceste în sala 
întrâgă decurge o bătaie turbată Deputaţii 
slavi se năpustesc cu furie asupra nemţilor, 
şi i îmblătesc fără cruţare, pe alţii îi trântesc 
la pământ şi-i întind de păr fără cruţare. 
Pe Wolf l’au îmblătit cu palmele, piciórele, 
clopoţelul i 1 au trântit de cap, hainele i 
le-au rupt zdrenţe. Schönerer grăbind în 
ajutoriul lui Wolf, fu lovit de Hagenhofer şi 
strins de gât. Atletul Schönerer însă, cu 
puterea sa gigantică, apucând un fotoliu, 
lovi cu el în Hagenhofer, încât acesta 
câiju la păment şi de nu-i săreau în ajutor, 
póte ’i aplica încă o lovitură, care putea 
avea sfârşit tragic. Profesorul Pfersche, ne
putând să scape din mânile duşmanilor săi, 
cari îl gâtuiau, şi-a scos cuţitul, cu care, 
voind să i-1 sc0tă din mână, s’au şi rănit unii 
din deputaţi. Deci şi sânge! — Pe galerie 
era o panică de nedescris. Soţiile mai multor 
deputaţi de spaimă au leşinat. Ţipetele lor 
de gr6ză făceau scenele din parlament mai 
înfiorătăre. Circa 10 minute a ţinut lupta, 
când Wolf fu lăsat de duşmanii săi, nu avu 
însă putere se iasă din sală, ci căuşit se re
zemă de un părete. Presidentul Abraha- 
movitz întrând în sală şi primind scire despre 
cele întâmplate, — încheie şedinţa.

S’a chemat poliţia în parlament. — In 
contra lui Pfersclielc, Schönerer şi Wolf s’a 
făcut arătare pentru violenţă faţă cu presi
dentul. Procuratura a intrevenit în acea di.
In şedinţa de Joi scandalul s’a continuat. 
Presidentul a fost bătut şi alungat din sala 
desbaterilor.

*# •af
P r u sia  co n tra  d u e lu lu i. Ministrul de 

justiţie al Prusiei a lansat un ordin, prin care 
îndrumă judecătoriile a aplica disposiţiile legii 
cu tótá rigórea faţă cu cei ce pentru duel 
vor fi traşi în judecată. Codicele penal adecă 
proscrie pedâpsă cu ínchisóre de fortăreaţă 
dela 3 luni pănă la 5 ani pentru transgre
siune de luel; în cas de sfîrşit cu mórte, ínchi
sóre de fortăreaţă dela 2 pănă la 15 ani. Se
cundanţii încă pot fi osândiţi la ínchisóre de 
fortăreaţă pănă la 5 ani. In pomenitul ordin 
al său ministrul observă, că pricina deselor 
duele e a se căuta în faptul, că nu se pe
depsesc cu tótá rigórea, ci de regulă se aplică 
măsurile cele mai domole faţă de duelanţi.

nibilei afaceri. Colonelul Picquart fiind numit 
şef la biroul de informaţie al ministeriului 
de résboiu a ajuns în posesia unor scrisori ale 
lui Esterházy. S’a ocupat îndată cu Eszterhâzy 
în legătură cu afacerea Dreyfus. A aflat asă- 
ménarea isbitóre dintre slova Ini Esterházy 
şi serisó lea de pe bordereau In momentul 
acela s’a deşteptat în el bănuiala, că Dreyfus 
e nevinovat, ér trădătorul e Esterhazy. A 
cercetat mai adânc afacerea, şi bănuiala i-s’a 
întărit în o convingere nestrămutabilă, căreia 
i-a şi dat expresie în o convorbire cu şeful 
său. Din pricina aeésta a fost transferat la Tu
nis, dar a declarat,' că nu va lăsa nelămurită 
afacerea. Se aşt0ptă acum cu interes viu 
în capitala francesă destăinuirile lui Picquart. 
Fóia „ Libre Parole“ are pretenţia a sei, că 
presidentul Faure încă e de convingerea, că 
Dreyfus e nevinovat.

** *
D ela  A so c ia ţ in u e . Convocare. Inteli

genţa româuă din loc şi jur este învrednicită 
de cătră „Asociaţiunea pentru literatura ro
mână şi cultura poporului român“ la acea 
deosebită distingere, că Asociaţiunea pro
xima sa adunare generală aici între noi o va 
ţină. O mare disticţiune aeésta ; seim adecA, 
că ea, ca cea mai vechie şi importantă Aso- 
ciaţiune la noi Românii, păn’acole ţinuse adu
nări numai între marginile Ardélului, acum 
însă pentru a dóua-órá trecând aceste mar
gini, acest frumos onor nóua ni-1 împărtă- 
şesce, drept ce prin aceste fie-care inimă 
română din cercurile pretoriele Beiuş-Vaşcău 
şi Oeica, interesată de binele şi înaintarea 
némului său, este invitată la adunarea de 
consfătuire şi respective constituantă, care va 
avé loc în 2 Dec. la 4 óre d. a. st. n. în 
scóla gr. orient, din loc, ca cu puteri unite 
să ne nisuim a ne arăta cât mai vednioi de 
acest frumos onor.

O b i e c t e l e  c o n f e r i n ţ i i :
1. Consultare asupra primiri Asocia-

ţiunii.
2. Constituirea despărţământului.
3. Eventuale propuneri.
Beiuş ,  31 Octobre 1897.

Din încredinţarea inteligenţei române
loan Butean, Nicolau Fabian,

president ad hoc. notar ad hoc.** *

In a fa cerea  D r e y fu s  nu s’a întâmplat 
nici o schimbare. Colonelul Picquart a plecat 
din Tunis şi e aşteptat pe aţii la Păris. Co
lonelul Matieu Dreyfus şi contele Eszterhâzy 
vor fi confrontaţi. Dela destăinuirile colone
lului Picquart se aşt0ptă desnodământul pe-

vârtindu-ne armele peste capete, să strigăm 
cu toţii: pace! scăpare, libertate!

C a s s i u s :  Plecaţi-vă şi le întingeţi; 
încâte vécuri şi în câte staturi şi limbi încă 
necunoscute se va mai aminti actul acesta 
al nostru!

B r u t u s :  De câte-ori vor sângera Cae- 
sari ca acesta, care zace fulgerat în pulbere 
la piciórele statuei lui Pompeiu!

Ca s s i u s :  De câte-ori seva întâmpla 
aşa ceva, totdéuna se va aminti şi alianţa 
nóstrá de bărbaţi, cari şi-au redat patriei 
lor libertatea.

D e c i u s : Ce să facem acum, să ieşim ?
Ca s s i u s :  Da, toţi bine cu Brutus în 

frunte, şi noi îi vom decora paşii lui cu cele 
mai bune inimi în Roma. (Intră un ser- 
vitoriu)

B r u t u s :  înceţi cine vine aici; un 
amic de alui Antoniu ?

S e r v i t o r :  Aşa, Brutus, mi-a demândat 
domnul meu Marc Antoniu să îngenunch 
şi aruncându-mă în pulbere să-ţi spun ur- 
mátórele: „Brutus e nobil, cuminte, brav şi 
onest; Caesar a fost puternic, curăgios, loial, 
şi milostiv. Spune-i, că eu iubesc pe Brutus 
şi-l onorez, — spunei, — de Caesar m’am 
temut, l’am onorat şi iubit. Dacă Brutus îi 
garantézá siguritatea personală, ca să vină 
Antoniu sigur la el, şi îi permite să se in
formeze, că cu ce a meritat Caesar mórtea, 
gare Antoniu nu va iubi pe Caesarul mort,

aşa ca pe Brutnsul cel viu, ci voesce se ur
meze norocul şi afacerile lui Brutus cel nobil 
cu tótá credinţa sa cea adevărată printre 
zguduiturile statului acesta, care se clătină 
din temelii“. Aşa rui-a dis domnul meu Marc 
Antoniu.

B r u t u s :  Domnul tău e un Roman 
cuminte şi brav; eu nici odată u’ain avut 
o părere slabă despre el. Spune-i, că dacă 
poftesce să vină aici, va fi îndestulit şi pe 
onórea mea, se va puté depărta neatins de 
nimeni.

S e r v i ţ o r :  îl aduc îndată (iese).
B r u t u s !  Eu sciu, că noi îl vom ave 

de amic.
Ca s s i u s :  Doresc, că aşa să fie; dar 

am o presimţire în mine, care mă face să 1 
tem şi aeésta păn’acum totdéuna mi s’au îm
plinit. (Intră Antoniu).

B r u t u s :  Ei, iacă vine Antoniu. Bine 
ai venit Marc Antonie!

A n t o n i u :  O puternice Caesare! Cât 
de jos zaci acum 1 Tóté cuceririle, gloriile, 
triumfele şi jăfuirile tale sunt scădute la o 
aşa măsură mică. Să-ţi fie de bine! Eu nu 
sem, domnilor mei nobili, pe cine mai aveţi 
intenţiunea să jertfiţi afară de mine. Ce mă 
privesce pe mine, alta óra mai potrivită nu 
cunosc ca şi în care a murit şi Caesar, nici 
scule mai vrednice ca spadele şi pumnalele 
vóstre decorate cu cel mai nobil sânge din 
t0tă lumea. Vă conjur deci, dacă voiţi să mă

purtaţi rău, să vă împliniţi dorinţa acum pănă 
când mânile vóstre mai fumegă şi aburăză 
de sânge. De aş trăi chiar şi o mie de ani, 
nici odată n’aş fi aşa gata de mórte ca acum, 
nici loc, nici mijlóce nu mi-ar plăcă aşa, ca 
aci lângă Caesar, şi de mânile vóstre, stră
puns de cei mai mari eroi de spirit ai se
colului nostru.

Br u t u s : O, Antonie ! nu-ţi cere mórtea 
dela noi! Noi, ce-i drept, aparem acum sân
geroşi şi crucji după cum ne arată şi fapta 
nóstrá de presinh, dar tu veiji numai mâ
nile şi afacerea aeésta săvârşită, nu şi ini
mile nóstre, cari sunt pline de milă, şi mila 
năstră faţă de afacerile generale ale Romei 
au dat mórtea lui Caesar. Pentru tine Marc 
Antonie spadele nóstre sunt tîmpite, braţele 
nóstre fără putere, ér inimile ne sunt gata să 
te primim cu iubire frăţâscă, cu cugete bune 
şi reverinţă în societatea nóstrá.

Cas s i us :  Vocea ta aşa să fie de pon- 
derósá şi respectată la împărţirea demnită
ţilor nóué, ca a ori şi căruia dintre noi.

B r u t u s :  Aibi numai paciinţă pănă 
împrăsciem frica mulţimei, care de grózá şi-a 
perdut capul, şi apoi 'ţi-vom împărtăşi mo
tivele pentru ce am proces aşa şi am omorît 
pe unicul, pe care l’am iubit.

(Ya urma.)

w vr
S o c ie ta tea  d e le c tă r i i  „P etru  M aior“

a studenţilor universitari români din Buda
pesta s’a constituit pe anul şcolar 1897/8 în 
modul uimătoriu:

I n c o m i t e t :  preşedinte: George Adam, 
stud, jur., vice-preşedinte: Vasile V. M oi sil, 
ştud. med., secretar: Ión P. Pop,  ştud. jur., 
cassar: Camil V e l i c a n .  ştud. jur., contro
lor: loan Fr uma ,  ştud. jur., notari: Virgil 
Pă u ş a n ,  ştud. jur., Petru Mai er ,  ştud. 
jur., bibliotecar: Nicolae Mi hu l i n ,  ştud. 
fii., archivar : August S t r ă i ţ a r i u ,  ştud. jur., 
econom: Aurel Ci oban ,  ştud. jur.

în  c o m i s i u n e a  l i t e r a r ă :  preşe- 
şedinte : Ilarie Chen d i, teol. abs. şi ştud. fii., 
referent: Vasile V. M oi sil,  ştud. med., 
membrii: Aurel Ci oban,  ştud. jur., loan P. 
Pop,  ştud jur., Ion F r u ma ,  ştud. jur., Ni
colae Mi hul i n ,  ştud. fii., Stan V i d r i g h i n ,  
ştud. techn.

în  c o mi s i a  s u p r a v e g h e t ó r e :  
Roman Rudn  eanu,  ştud. med., Traian Mor
cán,  ştud.jur., Victor P e  ş t ean, ştud. med.

** *
A v is . Domnii membri ai clubului mu

nicipal român din comitatul Sibiiului să in
vită la o conferenţă, ce va avé loc Marţi 
în 30 Novembre n. 1897 la 5 óre p. m. în 
localităţile casinei române din loc.

Si b i i u ,  în 27 Novembre n. 1897.
loan de Preda, 

preşedinte. Dr. N. Vecerdea, 
secretar.

B ib lio g ra fic . Societatea pentru învă
ţătura poporului român : Serbarea dela 21 
Septembre 1897 pentru punerea actului de 
fundaţiune în temelia palatului şcdlelor nor
mală şi primară dela sânta Ecaterina.

Poşta redacţitiuci.
O. D. L Muntean, par. în Ourarîulm. Materia

lul istoric trimis de O. D-ta e binevenit (jiarului no
stru. Publicând noi încă asemenea material, vS ru
găm a ne trimite întreg materialul cât îl aveţi la 
disposiţie, deoparte, ca confrontându-1 cu cel publi
cat deja, se nu fim duşi in erőre a publica de dóue- 
ori unele eventuale documente, ér de altă parte, ca 
să-l putem arangia după un sistem anumit, ca la urmă 
se presinte un ce întreg binerotundit., dacă se póte.
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Prin acésta se face cunoscut, pre- 

cum-că în partea de pădure numită 
„Riu-lonelu“ a comunei Sebeşul-Infe
rior, — pe basa planului despre eco- 
nomisarea pădurilor aprobat — se va 
vinde la plus oferenţi prin licitaţiune 
publică ţinândă în 16-a Decembre 1897 
st. n. la 10 óre ante merid. în cance
laria comunală din Sebeşul-Inferior, o 
cantitate de lemne, blane de fag, şi 
trunchiuri în pădure de circa 2500 
stîngini metrici care se póte produce 
în tăieturile de pădure prescrise spre 
folosinţă pentru anii 1896, 1897 şi 
1898.

Preţul strigărei este 1 ii. 50 cr. 
de 1 stângin metric.

Doritorii de a cumpăra sunt obli
gaţi înainte de începerea licitaţiunei a 
depune ca vadiu o sumă de 400 fio 
rini v. a.

înainte de începerea licitaţiunei 
verbale se vor primi şi oferte în scris 
sigilate şi provă^ute cu vádiul sus 
amintit şi compuse în modul prescris.

Condiţiunile de licitaţiune se pot 
privi la oficiul comunal în Sebeşul-In- 
ferior ori-şi-când.

în fine se observă, cumcă numitele 
tăieturi din pădure sunt în depărtare 
cam de 10 Kilometri dela staţiunea 
călii ferate Felso-Sebeş şi cumcă şi în 
anii proximi se vor vinde în numita 
parte de pădure lemne blane de fag.

S e b e ş u l - I n f e r i o r ,  (cercul pro- 
topretorial central al Sibiiului) în 17 
Novembre 1897 st. n.

Oficiul comunal :
Toma Flucsa, Ivan.

jude. notar eoni.

> rlS
, ş rT.rry ş.*i ţ ş T f f f f M M f T f ̂  1 » ş y ş !

în librăria Tipografiei archidiece- 
sane se află:

Şi

de
Dr. I. Crişan şi N. Putnoky,

apărute în 1893 şi 1895, cele mai nóue vo
cabulare pentru învăţarea limbei maghiare. 

Preţul leg. â 11. 2 .—

în tipografia archidiecesană 
a apărut:

CATECHISM
pentru învăţământul religiunei 
drept-eredincióse răsăritene

de

Moise Toma,
p re lu c ra t  d e

Simeon Popescu,
ediţia VIII.; preţul legat 2 0  er.

Se află de vânzare în •

Librăria Tipografiei arcfiidiecesane.
Sibiiu.

m K MARE!
Mcw-Yorh şi Londra n’au cruţat nici continentul european şi 

o mare fabrică de argintării s’a simţit îndemnată a desface provisiunea 
sa íntrégá numai pe lângă o mică remuneraţiune a puterilor de lucru. 
Cu executarea acestui mandat sunt eu împuternicit. Expedez deci ori 
şi cui obiectele urmátóre pe lângă simpla rebonificare de fl. 6.60 şi anume:

6 bucăţi cuţite forte fine cu tăiş englez veritabil.
6 bucăţi furculiţe de argint-patent american dintr'o bucată.
6 bucăţi linguri de argint-patent american.

12 bucăţi lingnriţe de argint-patent american.
1 bucată lingură pentru supă de arg nt-patent american.
1 bucată lingură pentru lapte de argint-patent american.
2 bucăţi pahare pentru oaué de argint-patent american.
6 bucăţi tave Victoria englezesci.
2 bucăţi felinare admirabile de masă
1 bucată SÎtiţă pentru ceaiu. [202| 6 -7
1 bucată presărătore pentru zâhar pisat fină.

44 bucăţi laolaltă numai fl. 6.60 
Tóté aceste 4 4  obiecte au costat mai nainte fl. 4 0  şi se pot 

căpăta acum pentru preţul minimal de fl. 6.60. Argintul-patent ame
rican este un metal cu totul alb, care îşi pástrézá colórea 25 de ani pe 
garanţă. Ca dovada cea mai bună, că inseratul acesta nu e

n ic i o în şe lă c iu n e
me oblig prin acésta publice, a retrimite banii tuturora cărora nu le 
convine marfa fără nici o piedecă şi nimenea n’ar trebui sé lase a trece 
acâstă ocasiune favorabilă, tără a-şi procura acâstă garnitură splendidă, 
care se potrivesce mai ales ca

present escelent de Crăciun şi Anul nou.
cum şi pentru ori-ce gospodărie mai bună.

Se află n u ma i  la

A. HERSCHBERG,
a g e n tu r a  c e n tr a lă  a f a b r i c e l o r  u n i t e  d e  a r g i n t - p a t e n t  a m e r i c a n

Viena, II. Rembrandstrasse 19/11. — Telephon Ni*. 7114.
Trimiterea în provincie pe lângă ramburs sau anticiparea sumei 

P ra fu l necesar de curăţit io  cr ' i  Í  A
Veritabil numai cu marea de alături înregistrată (metal de sănătate) 4 T

E stras din scrisorile de recunoscinţă.
P r im it  sp e d iţiu n e a  şi su n t  fo rte  m u lţă m ită , m ă m ai ro g  p e n tru  o g a rn itu ră  pom p ó sá  a 

fi. 6.60. C luş. Escelenţa baroneasă Bânffy.
P r im it  com anda, s u n t  fo r te  m u lţă m it, ro g  să-m i m ai t r im i te ţ i  u n a .
B ozovicî, U n g a ria . Alex. Keresztes, p ro to -p re to r .

C u p r im a  tr im ite re  su n t d e p lin  m u lţă m it, me ro g  în că  p e n tru  o g a rn itu ră .
loan Majarosy, canonic.

Nr.
Nr.

Nr.

„Biblioteca pentru toţi“,
sub conducerea literară a d-lui D. Stăncescu au apărut

până acum :
1 Poveşti alese de Andersen;
2 PasSrile nóstre (legende), de S.

Fl. Marian;

Nr.

Nr.

Nr.

Nr.

3 Cântece şi plângeri, I. (poesii) de 
M. Zamfirescu;

4 şi 5 Despre educaţie, pe Her
bert Spencer;

6 leóne şterse (nuvele) de A. Vla- 
huţd;

7 De prin veacuri, I. (nuvele) de 
Carmen Sylva;

8 România, Roma, Piza etc. de 
Michelet;

9 Castelul Peleş, descrierea de Leo 
Bachelin;

Nr. 10 Nuvele şi schiţe de T. Maiorescu;
Nr. 11 Din tinereţe etc. nuvele de An

dre Theuriet;
Nr. 12 Nuvele de M. Demetrescu :
Nr. 13 Nuvele romane de Duiliu Zam

firescu ;
Nr. 14 Antichitatea romană de Wilkins.
Nr. 15 Prosă şi poesii de Gr. M. Ale- 

xandrescu;
Nr. 16 Povestea vorbii I. proverbe de 

Anton Pann;
Nr. 17 lstorióre de d-na Colomb;
Nr. 18 Schiţe umoristice de Dumitru 

Teleor;
Nr. 19 La ce visează fetele, teatru de 

Alfred de Musset;
Nr. 20 Legende istorice, de D. Bolinti- 

neanu;
Nr. 21 Ombra, roman de Genevraye
Nr. 22 Căi. Xmprej. Odăii mele, roman 

de Maistre-Ha vier;
Nr. 23 şi 24 Din viiţa meseriaşilor, 

nuvele de P. Bănăţeanu;
Nr 25 Povestea vorbii II. proverbe de 

Anton Pann;
Nr. 26 Biografiile ómenilor celebri;
Nr. 27 Antichitatea greacă de Mahaffy;
Nr. 28—33 Opere complete, de 

Creangă;
Nr, 34 Istorice, de Jonescu-Gion;
Nr. 35 La gura sobei, snóve de Dumi

tru Stăncescu;
Nr. 36 Poveşti de Crăciun;
Nr. 37 Prosă şi epigrame, de Radu D. 

Rosetti;
Nr. 38 Werther roman de Goethe;
Nr. 39 Povestea vorbii II. (ultim.) pro

verbe de A. Pann;
Nr. 40 De şyrin veacuri II (ultim.) nu

vele de Carmen Sylva;
Nr. 41 Noţiuni asupra sciinţelor de 

Huxley;
Nr. 42 Doruri şi amoruri I. poesii de 

Depărăţeanu;
Nr. 43 şi 44 Modele de discursuri rom. 

de Adamescu;
Nr. 45 Doruri şi amoruri, II. (ultim.), 

poesii de Depărăţeanu;
Nr. 46 Duşmanii noştri, de Dr. Urechiă
Nr. 47 Cântece şi plângeri II. (ultim.) 

poesii de M. Zamfirescu;
Nr. 48—49 Modele de discursuri stréine 

de Gr. Adamescu;
Nr. 50 Convorbiri despre artă, I. de 

Pecaut şi Baude;
Nr. 51 Din góna vieţii I., nuvele şi 

poesii de A. Vlahuţă;
Nr. 52 Prietene roman de Francois Coppée;
Nr. 53 Doi trandafiri, nuvele de Wil

denbruch ;
Nr. 54 Patriotul, morală de Bourde;
Nr. 55 Din inimă, poesii de Radu D. 

Rosetti;
Nr. 56 Convorbiri despre artă II. (ultim) 

de Pecaut şi Baude;
Nr. 57 Din goana vieţii II. nuvele de A. 

Vlahuţă;
Nr. 58 Schiţe uşâre de Caragiale ;
Nr. 59 Din góna vieţii, III. (ultim) nu

vele de A Vlahuţă;
Un nuinér costă 16 cr.

Se află de vényre în

Nr: 60 Manón Lescaut, I. roman de 
Abatele Prévost;

Nr. 61 Trotoarul Bucur., nuvele de D. 
R. Rosetti (Max);

Nr. 62 Enoch Arden, poemă de Tenyson
Nr. 63 Satire şi teatru de D. C. Olla- 

nescu (A s c a n i o);
Nr. 64 Spre primăvară poesii de Cos- 

tin ;
Nr. 65 Manón Lescaut voi. II. roman 

de Prévost;
Nr. 66 Manón Lescaut, voi. III. (ultim.) 

de Prévost;
Nrii 67—69 Minunile universului, voi. 

I. II. III. (istoria naturală)
Nn. 70 Legenda ţiganilor de P. Dulfu;
Nr. 71 Ce este frumseţa, artă de Const. 

Stăncescu;
Nj . 72 Cugetări noi asupra popórclor 

vechi, Egipetul, geografie da 
Buzoianu ;

Nr. 73—74 Dan partea I. roman de 
A Vlahuţă;

Nr. 75 Armonii intime, poesii de A. 
Sihleanu ;

Nr. 76—77 Dan, partea II. roman de
A. Vlahuţă;

Nr. 78 Ginerele lui Poirier, de Augier 
& Sandeau;

Nr. 79 Nastratin Hogea de A. Pann;
Nr. 80-84 Ciocoi vechi şi noi, roman 

de Filemon;
Nr. 85 Biografiile scriitorilor rom. de 

Adamescu;
Nr. 86 Ce povestesce pădurea, nuvele de 

Putlitz;
Nr. 87 Berberii Hesperidele, geografie 

de G. T. Buzoianu;
Nr. 88—89 Denisa teatru de Duma 

(Al. fiul);
Nr. 90 Poeme, de H. G. Leca;
Nr. 91 Geniile şedinţei şi industriei, bio

grafii de Gastineau;
Nr. 92 Sincere, poesii de Radu D. Ro

setti ;
Nr. 93—94 Povestea lui Moş Albu 

de A Pann;
Nr. 95 C&rtagena-Cyrena, geografie de 

G. T. Buzoian;
Nr, 96—97 Paul şi Virginia, roman de

B. de St. Pierre;
Nr. 98 De demult, poesii de Stavri;
Nr. 99 Apostol, poemă de Petőfi;
Nr. 100 Carte de chipuri fără chipuri, 

poveşti de Andersen;
Nr. 101— 110 Dicţionar iu francez-romăn 

de Urechiă ;
Nr. 111 Poes» de Th. M. Stoenescu ;
Nr. 112—113 Introducere la studiul 

Sciinţelor fisice de Morand ;
Nr. 114 Liniştea sufletiscă de Seneca;
Nr. 115 Alte schiţe umoristice de Du

mitru Teleor;
Nr. 116—117 Iubire de Vlahuţă;
Nr. 118 Fleacuri, amintiri duióse, schiţe 

şi novelete de V. Pop;
Nr. 119 Robia Peleşului de Carmen Sylva5 

traducere de Elena Radu Rosetti;
Nr. 120 Un leu şi un zlot, comedie în- 

tr’un act (localisare) de D. Ro
setti ;

Nr. 121 —122 Notiţe şi fragmente literare 
de I. L. Caragiale;

Nr. 123 Teatru (voi. II )de R. D. Rosetti 
(Max);

Nr. 124 Întrebuinţarea vieţii de I. Lubbok;
Nr. 125 Povestea Mavroghenéscá de Pi

tarul Hristache;
Nr. 126—127 Poesii de Bălăcescu;
Nr. 128—137 Codul civil román, adno

tat de Hamangiu;
Nr. 138 Suspine (poesii populare din 

Basarabia) de George Madan.
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